
 

 
 
 

 
 
 

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
CONGELADOR (TIPO BAÚL) 
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ESTIMADO CLIENTE 
Con el fin de que obtenga el mayor desempeño de su producto, por favor lea este manual de 
instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a utilizarlo, y guárdelo para su futura referencia. 
Si necesita soporte adicional, no dude en escribir a: info@premiermundo.com  
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PRECAUCIÓN 

 
RIESGO DE CHOQUE 

ELÉCTRICO , NO ABRA 

 

 
Precaución: Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no 
retire la cubierta, no hay partes manipulables por el usuario al 
interior de la unidad.  Refiera todo mantenimiento o 
intervención técnica a personal técnico calificado. 
 

 

 

Este símbolo indica la existencia de voltaje peligroso al 
interior de esta unidad, que constituye un riesgo de choque 
eléctrico. 

 

Este símbolo indica que hay importantes instrucciones de 
operación y mantenimiento en la literatura que acompaña a 
esta unidad. 

 
 
LÍNEAS DE SERVICIO AL CLIENTE PREMIER 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panamá: 507 300-5185 
Sitio Web: www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
NOTA 
Nos reservamos el derecho de modificar las especificaciones, características y/u operación de este 
producto sin previo aviso, con el fin de continuar las mejoras y desarrollo del mismo. 
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DESCRIPCIÓN  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
CARACTERÍSTICAS 
• Espuma gruesa para súper aislamiento.  
• Cuerpo profundo para mayor capacidad y menor ocupación de espacio.  
• Candado de seguridad opcional.  
• Refrigerante ecológico sin CFC ni FCKW.  
• Diseño elegante.  
• Totalmente tropicalizado.  
• Función de congelamiento rápido.  
• Recubrimiento anticorrosión.  
• Tecnología para corriente baja.  
 

 INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
• La unidad no debe ser utilizada por personas con capacidades físicas o mentales reducidas o falta 

de experiencia, a menos que tengan la supervisión de una persona responsable por su seguridad.  
• Si el cable de poder está dañado no utilice la unidad y haga que sea reparado.  
• El cable de poder debe ser conectado al polo a tierra. Conecte el cable a un tomacorriente 

independiente, es decir, no lo comparta con otra unidad.  
• El polo a tierra debe ser una conexión independiente y no estar conectada a la tubería de gas, del 

agua, del teléfono, algún parachoques, etc.  
• Se recomienda que el tomacorriente tenga un protector de circuitos.  
• No manipule el cable de poder con las manos mojadas para evitar el riesgo de choque eléctrico.  
• Asegúrese de que el cable de poder quede bien conectado.  

1. Puerta  
2. Canasta para Alimentos 
3. Cuerpo  
4. Panel de Control  
5. Rueda 
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• Desconecte el cable de poder si observa algún funcionamiento anómalo de la unidad.  
• No doble ni aprisione el cable de poder. Ubíquelo de tal forma que las personas no se enreden en 

él.  
• Desconecte el cable de poder antes de llevar a cabo alguna acción de mantenimiento.  
• Evite salpicar agua u otros líquidos a la unidad para evitar daños al aislamiento y la corrosión de las 

partes metálicas.  
• Si se presenta alguna fuga de gas alrededor de la unidad abra las ventanas y permita que el gas 

salga. No desconecte el cable de poder para evitar una explosión.  
• Evite que los niños jueguen con la unidad, en particular para evitar que queden encerrados dentro 

de ella.  
• El refrigerante y la espuma son inflamables. Coloque la unidad lejos de fuentes de calor o fuego.  
• Asegúrese de que la unidad quede firme sobre el suelo.  
• No guarde productos inflamables, explosivos o volátiles en el congelador.  
• No toque los tubos de la unidad para evitar quemarse.  
• Si no va a utilizar el congelador por un tiempo prolongado, desconecte el cable de poder.  
• No guarde medicamentos ni materiales de estudio.  
• Asegúrese de que la unidad recibe voltaje adecuado para evitar daños al compresor.  
• Utilice únicamente agua potable con el congelador.  
• Mantenga libres las aberturas de ventilación.  
• No utilice dispositivos mecánicos para acelerar el proceso de descongelamiento.  
• No intente reparar la unidad usted mismo. Remita toda revisión, mantenimiento y reparación a 

personal de servicio técnico calificado.  
 
TRANSPORTE E INSTALACIÓN 
Transporte la unidad con cuidado para evitar golpearla y sacudirla.  
El ángulo de inclinación debe ser menor a 45° cuando transporte la unidad para evitar daños en el 
sistema de enfriamiento.  
Coloque la unidad sobre una superficie plana y estable.  
Elija un lugar seco para ubicar el congelador.  
No exponga la unidad a los rayos directos del sol ni a fuentes de calor.  
Permita un espacio libre alrededor de la unidad para que haya buena ventilación.  
 
ANTES DE USAR POR VEZ PRIMERA 
• Coloque la unidad teniendo en cuenta los requisitos de instalación. 
• Abra la puerta para que haya ventilación del aire. 
• Limpie la parte interior de la unidad antes de utilizarla. 
• Después de instalar la unidad espere al menos 30 minutos antes de encenderla. (Durante el 

transporte el aceite en el compresor puede fluir al sistema de refrigeración). 
• Al comienzo, la parte exterior está caliente y el compresor trabajará por un período prolongado y 

luego se detendrá por el termostato en la temperatura ajustada. En ese momento, el compresor 
puede trabajar y detenerse de forma normal.  

• Se recomienda colocar los alimentos en la unidad cuando se alcance la temperatura seleccionada.  
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TERMOSTATO 
La temperatura de la unidad es controlada por el termostato en el panel. El termostato puede ajustar un 
rango de temperatura adecuado a los diferentes entornos y alimentos y cantidades que se coloquen.  
 
El indicador verde es el indicador de encendido. Cuando la unidad se conecta, el indicador verde se 
enciende.  
 
El indicador rojo es el indicador de operación. Cuando el compresor comienza a funcionar, el indicador 
rojo se enciende.  
 
La perilla del termostato puede ajustarse de mínimo máximo. Al girar la perilla en el sentido de las 
manecillas del reloj, el tiempo de enfriamiento será mayor y el tiempo de detención será más corto. De 
esta forma, la temperatura de la unidad será menor. Al girar la perilla en el sentido contrario a las 
manecillas del reloj, el tiempo de enfriamiento será más correcto y el tiempo de detención será más 
largo. De esta forma, la temperatura de la unidad será mayor. 
 
Después de ajustar el termostato, se necesitará un poco de tiempo para lograr el funcionamiento 
estable.  
 

 
 
"R“: Refrigeración,   "F”: Congelación. 
  
Descripción: 

1. Ajuste la temperatura girando la perilla 
2. Para refrigerar, gire la perilla entre la posición “ R” y “F”. 
3. Desde la posición “3” a “5” , la temperatura en el interior de la unidad baja, entre “R” y “2” es normal. 
4. Si necesita usar la función de congelamiento rápido, la perilla debe ser ajustada en la posición “6”, 

después coloque los alimentos en el interior de la unidad. 

No se recomienda activar la función de congelamiento rápido por mas de 4-5 horas ya que no es bueno 
para el sistema de refrigeración. 
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CONOCIMIENTO GENERAL PARA EL USO 
• Mantenga algunos espacios libres entre los alimentos. Esto ayuda a la circulación del aire y al 

intercambio de calor y se logra un mejor efecto de enfriamiento.  
• Si los alimentos se encuentran calientes permita que se enfríen antes de colocarlos en la unidad. Si 

se colocan calientes se reducirá el nivel de enfriamiento de los alimentos cercanos.  
• Se recomienda marcar la fecha en que se colocaron los alimentos para así saber cuáles debe retirar 

primero.  
• Al desconectar la unidad espere al menos 5 minutos antes de volverla a conectar. Evite apagar la 

unidad con frecuencia ya que esto reduce la vida útil del compresor o incluso podría llegar a 
dañarlo.  

• Guarde los alimentos en bolsas especiales o en contenedores cerrados para evitar los malos olores 
o la sequedad de los alimentos.  

• Abra la puerta el menor tiempo posible. Asegúrese de que la puerta está completamente cerrada 
para ahorrar energía eléctrica.  

• Utilice diferentes temperaturas de enfriamiento según los alimentos. El uso de una temperatura muy 
baja requiere mayor consumo de energía, así que si no es necesario por el tipo de alimentos que ha 
colocado puede hacer el ajuste para ahorrar energía eléctrica.  

• Si conoce de antemano que se va a presentar corte de energía eléctrica ajuste el termostato a la 
temperatura más baja y mantenga la unidad fría por algún tiempo. Abra la puerta lo menos posible. 
Cuando se presente el corte de energía eléctrica intente no abrir la puerta a menos que sea 
estrictamente necesario y no coloque nuevos alimentos para que así se conserve el frío.  

 
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 
• La limpieza y el mantenimiento regular pueden prolongar la vida útil de la unidad y aumentar la 

eficiencia de enfriamiento.  
• Desconecte el cable de poder antes de llevar a cabo la limpieza o el mantenimiento.  
• Limpie la parte interior y exterior de la unidad con una prenda suave, detergente y agua tibia. No 

utilice agua caliente, ni productos abrasivos de limpieza.  
• Limpie el empaque de la puerta con un blanqueador diluido en 10 partes de agua. Luego retírelo 

con agua limpia.  
• Después del mantenimiento asegúrese de la buena conexión del cable de poder al tomacorriente.  
• Si no va a utilizar la unidad por un período prolongado, desconéctela y límpiela por completo.  
 
DESCONGELAMIENTO 
• La humedad de los alimentos y el aire se transformará en escarcha en la superficie de temperatura 

baja del evaporador (la superficie interior de la unidad). La escarcha reduce el efecto de 
enfriamiento. Si esta escarcha alcanza un grosor de 5 a 7 mm, es momento de llevar a cabo el 
descongelamiento.  

• Apague la unidad y desconecte el cable de poder. Retire todos los alimentos.  
• Abra la puerta y retire la escarcha con una pala especial cuando la escarcha se ponga suave. 
• Abra el orificio de drenaje en la parte inferior y abra la tapa de drenaje en la capa externa. El agua 

pasará a través de la tubería de drenaje.  
• Absorba toda el agua restante, cierre del orificio de drenaje y conecte la unidad. Cuando alcance la 

temperatura ajustada la puede usar nuevamente. (Nota: no utilice herramientas metálicas o 
eléctricas en el proceso de descongelamiento para evitar dañar el evaporador).  
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS 
Esta lista es para ayudarle a resolver problemas simples que pueden presentarse en el uso del 
producto. Por favor léala y verifique estos puntos antes de solicitar ayuda de personal de servicio 
técnico autorizado. 
 

PROBLEMA CAUSA Y SOLUCIÓN 
La unidad no enfría • Verifique la conexión del cable de poder 

• Verifique si el fusible se ha quemado 
El enfriamiento no es bueno • Observe si el termostato está en una posición adecuada 

• Observe si la unidad está expuesta a los rayos directos del 
sol o está cerca de fuentes de calor 

• Verifique si hay polvo en el compresor o en el condensador 
• Observe si hay muchos alimentos en la unidad 
• Verifique que haya buen espacio entre los alimentos 
• No se deben haber guardado alimentos calientes 
• Evite abrir la puerta con mucha frecuencia 
• Observe que la puerta esté completamente cerrada 
• Observe si la escarcha tiene mucho grosor, y sería 

momento de retirarla 
La unidad no se detiene en su 
funcionamiento 

• Verifique si el termostato se encuentra a una temperatura 
muy alta 

• Observe si hay muchos alimentos en la unidad 
• Verifique si la temperatura ambiente es demasiado alta 

Se escuchan muchos ruidos • Verifique que la unidad esté puesta sobre una superficie 
plana y sólida 

• Mire si la unidad está en contacto con las paredes o con 
algún objeto que genere vibración y ruido 

 
MANIFESTACIONES NORMALES 
• Si la temperatura ambiente es demasiado alta o la puerta se abre muy de vez en cuando, se puede 

formar escarcha en el marco y en el empaque de la puerta. Simplemente utilice un trapo para 
retirarla.  

• Se puede presentar un sonido similar al del agua corriendo o hirviendo. Esto significa que el 
refrigerante se está moviendo a través de la tubería. 

• Es normal que el compresor y el condensador se caliente cuando están funcionando. 
• El compresor continuará trabajando por largo tiempo si se ha colocado muchos alimentos en la 

unidad o si la temperatura ambiente es muy alta.  
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DIAGRAMA DE CIRCUITOS 
 

 
 
 
ESPECIFICACIONES 
Voltaje: AC220V/50Hz 
Potencia de entrada: 135 Vatios 
Capacidad:  226.4 Litro 
 
 

 
• Las personas y/o Marcas registradas en este manual de instrucciones no están afiliadas a Premier Electric Japan Corp. y aparecen en 

este Manual con propósitos ilustrativos únicamente. 

TERMOSTATO 

NEGRO 
CAFÉ  

BOMBILLA  

AZUL  

INTERR
UPTOR  

AMARILLO/VERDE  

ENCHUFE  

INDICADOR DE 
FUNCIONAMIEN
TO 

 

INDICA-
DOR 
PILOTO 

PROTECTOR DE 
SOBRECARGA 

COMPRESOR 

AMARILLO/VERDE 

STARTER PTC 



 

 
 
 

 
 

 
INSTRUCTION MANUAL 

CHEST FREEZER 
CG-5353 

 

 
 
 

 
 
 

 
DEAR CUSTOMER 
In order to achieve the best performance of your product, please read this instruction manual carefully 
before using, and keep it for future reference. 
If you need extra support, please write to info@premiermundo.com  



 

 

P-1 

 
 

 

CAUTION 

 

RISK OF ELECTRIC 
SHOCK, DO NOT 

OPEN 

 

 
Caution: To reduce the risk of electric shock do not open 
this device, there are not serviceable parts for customers. 
Please refer any maintenance or repair to qualified 
personnel.  
 

 

 

 
This sign means the existence of dangerous voltage at 
the inside of the unit, which states a risk of electric shock.  

 

 
This sign means that there are important instructions of 
operation and handling in the manual that comes with this 
device.  

 
 
PREMIER CUSTOMER SERVICE 
 
Venezuela: 0800 – ELECTRIC (353-2874) 
Panama: 507 300-5185 
Website www.premiermundo.com 
E-mail: servicioalcliente@premiermundo.com 
 
 
NOTE 
This unit may be submitted to changes in specifications, characteristics and/or operation without prior 
notice to the user, in order to continue improving and developing its technology. 
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"R“ stands for refrigeration,   "F" means freezer. 
  
Description as follows: 

 1, Adjust the temperature by turning the knob 

 2, Please turn to refrigerate area between “ R” position and “F” position 

 3, From position “3” to “5” , the temperature inside freezer become lower, between “R” to “2” is normal. 

 4, If fast freezing is needed for articles, the knob of the thermostat should be set on the position “6”  ” 
after the articles are put in to the freezer 

  

 Do not fast freeze for more than 4-5 hours or it is not good for the refrigatring system. 
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CIRCUIT DIAGRAM 
 

 
 
VOLTAGE : AC220V/50Hz 
INPUT POWER : 135W 
CAPACITY : 226.4L 

 


